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Плани лекційних занять
1. Змістовий модуль: Загальні питання методики навчання іноземних мов
Лекційне заняття № 1 

Тема: Методика як наука та її зв'язок з іншими науками. Комунікативний підхід у навчанні іноземних мов.
Лекційне заняття № 2 

Тема: Мета, цілі,  зміст, принципи навчання. Методи і засади навчання. 
Лекційне заняття № 3 

Лінгвопсихологічні основи навчання іноземних мов.

Лекційне заняття № 4 

Тема: Проблема вправ для формування навичок та вмінь мовлення.
Література:

1. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

2. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

3. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

4. Цільова комплексна програма “Вчитель” / Інформаційній збірник Міністерства освіти України, К.: Педагогіка. - № 24. - 1997. 

5. Беллев Б.В. Очерки по психологии обучения иностранным языкам. – М.: Просвещение, 1965.

6. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

7. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

8. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

9. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

10. Демьяненко М.Я, Лазаренко Х.А., Мельник С.В. Основы общей методики обучения иностранным языкам. – К.: Высшая школа, 1984.

11.  Жинкин Н.И. Механизмы речи. – М.: Из-во АПН РСФСР, 1958.

12. Зимняя И.А. Психологические аспекты обучения говорению на иностранном языке. – М.: Просвещение, 1985.

13. Леонтьев А.А. Язык, речь и речевая деятельность. – М.: Просвещение, 1969.

14. Ляховицкий М.В. Методика преподавания иностранных языков. – М.: Высшая школа, 1981.

2. Змістовий модуль: Формуванні іншомовної комунікативної компетенції
Лекційне заняття № 1 

Тема: Навчання фонетичного матеріалу.
Лекційне заняття № 2 

Тема: Навчання граматичного матеріалу.
Лекційні заняття № 3-4

Тема: Навчання лексичного матеріалу 
Література:

1. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

2. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

3. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

4. Цільова комплексна програма “Вчитель” / Інформаційній збірник Міністерства освіти України, К.: Педагогіка. - № 24. - 1997. 

5. Беллев Б.В. Очерки по психологии обучения иностранным языкам. – М.: Просвещение, 1965.

6. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

7. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

8. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

9. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

10. Демьяненко М.Я, Лазаренко Х.А., Мельник С.В. Основы общей методики обучения иностранным языкам. – К.: Высшая школа, 1984.

11.  Жинкин Н.И. Механизмы речи. – М.: Из-во АПН РСФСР, 1958.

12. Зимняя И.А. Психологические аспекты обучения говорению на иностранном языке. – М.: Просвещение, 1985.

13. Леонтьев А.А. Язык, речь и речевая деятельность. – М.: Просвещение, 1969.

14. Ляховицкий М.В. Методика преподавания иностранных языков. – М.: Высшая школа, 1981.

3. Змістовий модуль: Навчання іншомовного спілкування
Лекційне заняття № 1 

Тема: Навчання говоріння.
Лекційне заняття № 2 

Тема: Навчання аудіювання.
Лекційне заняття № 3 

Навчання читання.
Лекційне заняття № 4 

Тема: Навчання письма.
Література:

1. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

2. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

3. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

4. Цільова комплексна програма “Вчитель” / Інформаційній збірник Міністерства освіти України, К.: Педагогіка. - № 24. - 1997. 

5. Беллев Б.В. Очерки по психологии обучения иностранным языкам. – М.: Просвещение, 1965.

6. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

7. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

8. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

9. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

10. Демьяненко М.Я, Лазаренко Х.А., Мельник С.В. Основы общей методики обучения иностранным языкам. – К.: Высшая школа, 1984.

11.  Жинкин Н.И. Механизмы речи. – М.: Из-во АПН РСФСР, 1958.

12. Зимняя И.А. Психологические аспекты обучения говорению на иностранном языке. – М.: Просвещение, 1985.

13. Леонтьев А.А. Язык, речь и речевая деятельность. – М.: Просвещение, 1969.

14. Ляховицкий М.В. Методика преподавания иностранных языков. – М.: Высшая школа, 1981.

4. Змістовий модуль: Організація та забезпечення процесу навчання іноземної мови в середніх навчальних закладах
Лекційне заняття № 1 

Тема: Особливості навчання іноземної мови на різних ступенях.
Лекційне заняття № 2 

Тема: Вимоги до уроку іноземної.
Лекційне заняття № 3
 Тема: Типи і структура уроків іноземної мови.
Лекційне заняття № 4 

Тема: Планування навчального процесу з іноземної мови.

Література:

1. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

2. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

3. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

4. Цільова комплексна програма “Вчитель” / Інформаційній збірник Міністерства освіти України, К.: Педагогіка. - № 24. - 1997. 

5. Беллев Б.В. Очерки по психологии обучения иностранным языкам. – М.: Просвещение, 1965.

6. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

7. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

8. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

9. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

10. Демьяненко М.Я, Лазаренко Х.А., Мельник С.В. Основы общей методики обучения иностранным языкам. – К.: Высшая школа, 1984.

11.  Жинкин Н.И. Механизмы речи. – М.: Из-во АПН РСФСР, 1958.

12. Зимняя И.А. Психологические аспекты обучения говорению на иностранном языке. – М.: Просвещение, 1985.

13. Леонтьев А.А. Язык, речь и речевая деятельность. – М.: Просвещение, 1969.

14. Ляховицкий М.В. Методика преподавания иностранных языков. – М.: Высшая школа, 1981.

Методичні рекомендації до проведення
 практичних занять
1. Змістовий модуль: Загальні питання методики навчання іноземних мов
Заняття № 1 

Тема: Методика як наука та її зв'язок з іншими науками. Комунікативний підхід у навчанні іноземних мов.
Аудиторна робота:

1. Методика як наука та її зв'язок з іншими науками. 
2. Предмет методики. 
3. Основні методичні поняття. 
4. Комунікативний підхід у навчанні іноземних мов.
Заняття № 2 

Тема: Мета, цілі,  зміст, принципи навчання. Методи і засади навчання. 
Аудиторна робота:

1. Поняття “система навчання” та її зміст. 
2. Цілі навчання, зміст, принципи (дидактичні й методичні), методи і засоби навчання.
3. Мета, цілі,  зміст, принципи навчання. 
4. Методи і засади навчання. 
Заняття № 3 

Лінгвопсихологічні основи навчання іноземних мов.
Аудиторна робота:

1. Поняття “знання”, “вміння”, “навички”. 
2. Типові характеристики вмінь і навичок. 
3. Шляхи формування знань, вмінь, навичок. 
4. Лінгвопсихологічні основи навчання іноземних мов.
Заняття № 4 

Тема: Проблема вправ для формування навичок та вмінь мовлення.
Аудиторна робота:
1. Поняття «система вправ».

2. Вправи як головний компонент навчання іноземних мов.
3. Співвідношення видів мовленнєвої діяльності в процесі навчання іноземних мов.
4. Класифікація вправ (типи, види). 
5. Послідовність у виконанні типів й видів вправ. Чотири етапи виконання вправ.
Перелік літератури:

1. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

2. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

3. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

4. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

5. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

6. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

7. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

2. Змістовий модуль: Формуванні іншомовної комунікативної компетенції
Заняття № 1 

Тема: Навчання фонетичного матеріалу.
Аудиторна робота:
1. Мета і зміст навчання вимови. 

2. Різні підходи до навчання вимови. 

3. Ознайомлення з новими звуками та інтонацією німецької мови та автоматизація дій учнів з ними.
Заняття № 2 

Тема: Навчання граматичного матеріалу.
Аудиторна робота:

1. Мета та зміст навчання активного граматичного матеріалу німецької мови у школі. 

2. Особливості навчання АГМ. 

3. Процес оволодіння активним граматичним матеріалом.

4. Навчання пасивного граматичного матеріалу.

5.  Мета і зміст ПГМ.  Процес засвоєння ПГМ.
Заняття № 3-4

Тема: Навчання лексичного матеріалу 
Аудиторна робота:

1. Мета і зміст навчання лексики на різних етапах.

2. Ознайомлення учнів з новим ЛО. 

3. Автоматизація дій учнів з новими ЛО активного, пасивного та потенційного мінімуму.

Перелік літератури:

1. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

2. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

3. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

4. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

5. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

6. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

7. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

3. Змістовий модуль: Навчання іншомовного спілкування
Заняття № 1 

Тема: Навчання говоріння.
Аудиторна робота:
1. Навчання говорінню. 
2. Загальна характеристика говоріння як виду мовленнєвої діяльності. 

3. Навчання діалогічного мовлення. 
4. Суть і характеристика діалогічного мовлення. 
5. Система вправ для навчання діалогічного мовлення.
6. Система вправ для навчання монологічного мовлення.
Заняття № 2 

Тема: Навчання аудіювання.

Аудиторна робота:
1. Навчання аудіюванню. 
2. Характеристика аудіювання як виду мовленнєвої діяльності.
3. Труднощі аудіювання. 
4. Система вправ для навчання аудіювання. 
5. Етапи навчання аудіювання текстів. 
6. Види контролю розуміння матеріалів для аудіювання.
Заняття № 3 

Навчання читання.
Аудиторна робота:
1. Навчання читанню. 
2. Характер текстів для читання.
3.  Труднощі навчання  читання іноземною мовою (німецькою).
4. Види читання. 
5. Навчання техніки читання. 
6. Навчання читання як виду мовленнєвої діяльності. 
7. Вимоги до текстів.
Заняття № 4 

Тема: Навчання письма.

Аудиторна робота:
1. Навчання письму.
2.  Вимоги до базового рівня володіння письмом.
3. Психолінгвістичні механізми письма. 
4. Навчання техніки письма. 
5. Етапи навчання писемного мовлення.
6.  Письмо як засіб навчання та контролю.

Перелік літератури:

1. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

2. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

3. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

4. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

5. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

6. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

7. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

4. Змістовий модуль: Організація та забезпечення процесу навчання іноземної мови в середніх навчальних закладах
Лекційне заняття № 1 

Тема: Особливості навчання іноземної мови на різних ступенях.
Аудиторна робота:
1. Особливості навчання іноземної мови на початковому ступені.

2. Особливості навчання іноземної мови на середньому ступені.

3. Особливості навчання іноземної мови на старшому ступені.

Лекційне заняття № 2 

Тема: Вимоги до уроку іноземної.
Аудиторна робота:
1. Вимоги до уроку іноземної.
2. Початкова школа.
Лекційне заняття № 3

 Тема: Типи і структура уроків іноземної мови.
Аудиторна робота:
1. Типи уроків іноземної мови.
2. Структура уроків іноземної мови.
Лекційне заняття № 4 

Тема: Планування навчального процесу з іноземної мови.
Аудиторна робота:
1. Система планування.

2. Вимоги до уроку іноземної мови.
Перелік літератури:

3. Ніколаєва С.Ю. Методика навчання іноземних мов в середніх навчальних закладах. - КЛ.,1999.

4. Шатилов С.Ф. Методика обучения немецкого языка в средней школе. – М.: Просвещение, 1986.

5. Програми загальноосвітніх шкіл. Іноземні мови 5-11 кл. – К.: Перун, 1996.

6. Бим И.Л. Теория и практика обучения немецкому языку в средней школе. - М.: Просвещение, 1988.

7. Блюзнюк О.І., Покова Л.С. Ігри у навчанні іноземних мов / посібник для вчителів – К.: Освіта, 1997.

8. Бухбиндер В.А. Работа над лексикой. Основы методики преподавания иностранных языков. – К.: Высшая школа, 1986.

9. Вайсбуро М.Л. Обучение пониманю иностранной речи на слух. – М.: Просвещение, 1965.

Дидактичне забезпечення 

самостійної роботи студента

Самостійна робота студента є основним засобом оволодіння навчальним матеріалом у час, вільний від обов’язкових навчальних занять, і є невід’ємною складовою процесу вивчення дисципліни «Методика викладання німецької мови». Її зміст визначається робочою навчальною програмою, методичними матеріалами, завданнями та вказівками викладача. 
Самостійна робота студента забезпечу​ється системою навчально-методичних засобів, передбачених для вивчення конкретної навчальної дисципліни, а саме: підручниками, навчальними та ме​тодичними посібниками, методичними вказівками тощо. Методичні матеріали для самостійної роботи студентів передбачають можливість проведення самоконтролю з боку студентів. Навчальний матеріал дисципліни, передбачений робочим навчальним планом для засвоєння студентом у процесі самостійної роботи, виноситься на підсум​ковий контроль поряд з навчальним матеріалом, який опрацьовувався при проведенні аудиторних занять.

Зміст самостійної роботи з навчальної дисципліни «Методика викладання німецької мови» складається з таких видів роботи:

- підготовку до практичних занять;

- самостійне опрацювання окремих тем навчальної дисципліни згід​но з робочою програмою курсу;

- пошук додаткової інформації щодо окремих питань курсу;
- підготовка міні-проектів з обраної наукової теми дослідження у галузі педагогіки, філософії та історії української культури.

Модулі самостійної роботи:

1. Методика як наука та її зв'язок з іншими науками. Комунікативний підхід у навчанні іноземних мов.

2. Формуванні іншомовної комунікативної компетенції.
3. Навчання іншомовного спілкування.
4. Організація та забезпечення процесу навчання іноземної мови в середніх навчальних закладах.
Критерії оцінювання знань, умінь 

та навичок студентів

Навчальні досягнення здобувачів ступеня вищої освіти «бакалавр» із дисципліни «Методика викладання німецької мови» оцінюються з використанням європейської системи трансферу та накопичення кредитів ЄКТС.

	Оцінка за шкалою ECTS
	Сума балів за 100-бальною шкалою
	
	Оцінка за національною шкалою

	А
	90-100
	
	відмінно

	В
	82-89
	
	добре

	С
	74-81
	
	

	D
	64-73
	
	задовільно

	E
	60-63
	
	

	FX
	35-59
	
	незадовільно з можливістю повторного складання

	F
	1-34
	
	незадовільно з обов’язковим повторним вивченням дисципліни


Критерії оцінювання якості знань студентів:  оцінка якості знань студентів визначається рівнем засвоєння матеріалу, передбаченого робочою навчальною програмою відповідної обов’язкової освітньої компоненти.

Відмінно (90-100 балів) – студент має глибокі, міцні, узагальнені та системні знання з теми предмету, вміє застосовувати їх творчо; дає досить повну та обґрунтовану відповідь на поставлені теоретичні та практичні питання, демонструє достатньо високий  рівень умінь та навичок та критичне ставлення до інформації, відповідь побудована логічно та граматично правильно.
Добре (74-89 балів) – студент володіє узагальненими знаннями з навчальної дисципліни, вільно застосовує вивчений матеріал у стандартних ситуаціях. На поставлені питання відповідає не в повному обсязі та не досить обґрунтовано. Відповідь його повна, логічна,  але з деякими неточностями та помилками. Студент демонструє добрий рівень володіння сформованими навичками та вміннями.
Задовільно (60-73 балів) – студент знає приблизно половину навчального матеріалу, здатний відтворити його за допомогою викладача, повторити за зразком, може з помилками та неточностями дати визначення понять, сформулювати правило, розкрити запропоновану тему. Його відповідь не логічна та необґрунтована. Присутні грубі помилки при розкритті теоретичних та практичних питань
Незадовільно (35-59 балів) – студент фрагментарно відтворює незначну частину навчального матеріалу, має нечіткі уявлення про об’єкт вивчення. У відповіді присутні численні помилки, що заважає сприйманню відповіді. Фонетичні, граматичні, лексичні та стилістичні навички не сформовані, студент не вміє застосувати знання на практиці.
Незадовільно (1-34 балів) – студент не знає базового матеріалу, не може дати відповідь на теоретичні та практичні питання. Навички та вміння не сформовані.   
Критерії оцінювання знань і вмінь студентів 
щодо написання реферату

	А (відмінно)

90-100
	Реферат є адекватним за змістом переказом первинного тексту. Реферат відображає головну інформацію першоджерела, характеризується інформативністю, об’єктивно передає інформацію, відрізняється повнотою викладу, а також коректно оцінює матеріал, що міститься в першоджерелі. У вступі  обґрунтовується вибір теми, її актуальність, визначається ціль, розкривається проблематика обраної теми. Також у вступі наведені вихідні дані тексту, що реферується (назва, де опублікована, у якому році), відомості про автора (ПІБ, спеціальність, учений ступінь, учене звання). Основна частина  містить у собі зміст тексту, що реферується, приводяться основні тези, вони аргументуються. Робиться загальний висновок по проблемі, заявленій у рефераті. Список використаних джерел (не менш 5 джерел).

	В  (добре)

82-89
	Реферат містить у собі точний переказ основної інформації без перекручувань і суб’єктивних оцінок, проте в основних структурних елементах реферату спостерігаються неточності (наприклад, не коректно оформлений список використаних джерел).

	С (добре)

74-81
	Усі питання, пов’язані з оформленням реферату, виконані, проте є неточності в оформленні використаних джерел, спостерігаються технічні та стилістичні недоліки.

	D (задовільно)
64-73

E (задовільно)
60-63


	Зміст реферату не викладений від імені автора; мета реферату не чітко сформульована та неточно відображає суть досліджуваної проблеми; зміст реферату не вповні відповідає темі завдання та не відображає стан проблеми. Робота не містить узагальнених висновків. Неточності в оформленні використаних джерел, спостерігаються технічні та стилістичні недоліки.

	FХ (незадовільно) 

35-59
	Оформлення реферату не відповідає вимогам, проблема не розкрита, не наведені приклади, багато технічних і стильових недоречностей.

	F (незадовільно) 

1-34
	Реферат не підготовлено взагалі.




Критерії оцінювання знань і вмінь студентів 
щодо презентації
	А (відмінно)

90-100
	Розміщений матеріал відповідає тематиці проекту. Точно відповідає тематиці, містить дуже важливу інформацію. Інформація структурована. Має чітку, логічно вибудувану структуру. Використання графіків, таблиць. Наявність посилань на використані інформаційні джерела. Оформлення посилань на інформаційні джерела цілком правильні, вичерпні. Зовнішній вигляд роботи, «читаємість» тексту, наочність. Виглядає надзвичайно привабливо. Чітка побудова сторінок. Тексти легко сприймаються. Відповідність дизайну змісту роботи, єдність стилю в оформленні різних частин роботи. Гармонійне поєднання дизайнерських знахідок з ідеєю проекту. Уміння і навички використання комп’ютерних технологій. Використання спецефектів (анімація, звук, графіка). Робота є прикладом високого рівня володіння комп’ютерними технологіями.

	В  (добре)

82-89
	Розміщений матеріал загалом відповідає тематиці проекту і є досить інформативним. Прослідковується певна структура в розміщенні інформації. Графіки, таблиці представлені в роботі, але не додають інформації, не доповнюють змісту. Не повністю представлені інформаційні джерела або не всі правильно оформлені. Естетичний вигляд дещо псує недостатньо чітка структура розміщення інформації, не зовсім доречна графіка оформлення. Дизайн не суперечить загальному змісту проекту. Робота дає висновок про достатній рівень умінь і навичок використання комп’ютерних технологій студентами.

	С (добре)

74-81
	Дизайн не суперечить загальному змісту проекту. Робота дає висновок про середній рівень умінь і навичок використання комп’ютерних технологій студентами.

	D (задовільно)
64-73

E (задовільно)
60-63


	Містить близький за тематикою матеріал але не несе важливої інформативної функції. Важко вловити структуру подання інформації. Графіки і таблиці відсутні. Немає посилань на використані джерела. Естетичний вигляд незадовільний (відсутня чітка структура розміщення інформації, недоречна графіка оформлення). Дизайн зовсім не відповідає тематиці проекту, а інколи навіть іде всупереч загальному змісту. Низький (початковий) рівень використання різноманітних можливостей комп’ютерних технологій.

	FХ (незадовільно) 

35-59
	Презентація не несе важливої інформативної функції. Важко вловити структуру подання інформації. Графіки і таблиці відсутні. Немає посилань на використані джерела. Презентація не відповідає вимогам щодо оформлення, дизайну, естетичного вигляду.

	F (незадовільно) 

1-34
	Презентація не підготовлена взагалі.


Питання до екзамену
1. Методика як наука та її зв'язок з іншими науками. 

2. Предмет методики. 

3. Основні методичні поняття. 

4. Комунікативний підхід у навчанні іноземних мов.

5. Поняття “система навчання” та її зміст. 
6. Цілі навчання, зміст, принципи (дидактичні й методичні), методи і засоби навчання.

7. Мета, цілі,  зміст, принципи навчання. 

8. Методи і засади навчання. 
9. Поняття “знання”, “вміння”, “навички”. 
10. Типові характеристики вмінь і навичок. 
11. Шляхи формування знань, вмінь, навичок. 
12. Лінгвопсихологічні основи навчання іноземних мов.

13. Проблема вправ для формування навичок та вмінь мовлення.

14. Поняття «система вправ».

15. Вправи як головний компонент навчання іноземних мов.
16. Співвідношення видів мовленнєвої діяльності в процесі навчання іноземних мов. 

17. Класифікація вправ (типи, види). 
18. Послідовність у виконанні типів й видів вправ. Чотири етапи виконання вправ.
19. Навчання фонетичного матеріалу.

20. Мета і зміст навчання вимови. 
21. Різні підходи до навчання вимови. 
22. Ознайомлення з новими звуками та інтонацією німецької мови та автоматизація дій учнів з ними.

23. Мета та зміст навчання активного граматичного матеріалу німецької мови у школі. 

24. Особливості навчання АГМ. 

25. Процес оволодіння активним граматичним матеріалом.

26. Навчання пасивного граматичного матеріалу.

27. Мета і зміст ПГМ.  Процес засвоєння ПГМ.

28. Мета і зміст навчання лексики на різних етапах.

29. Ознайомлення учнів з новим ЛО. 

30. Автоматизація дій учнів з новими ЛО активного, пасивного та потенційного мінімуму.

31. Навчання говорінню. 

32. Загальна характеристика говоріння як виду мовленнєвої діяльності. 

33. Навчання діалогічного мовлення. 

34. Суть і характеристика діалогічного мовлення. 

35. Система вправ для навчання діалогічного мовлення.

36. Система вправ для навчання монологічного мовлення.

37. Навчання аудіюванню. 
38. Характеристика аудіювання як виду мовленнєвої діяльності.
39. Труднощі аудіювання. 
40. Система вправ для навчання аудіювання. 
41. Етапи навчання аудіювання текстів. 
42. Види контролю розуміння матеріалів для аудіювання.
43. Навчання читанню. 

44. Характер текстів для читання.

45.  Труднощі навчання  читання іноземною мовою (німецькою).

46. Види читання. 

47. Навчання техніки читання. 

48. Навчання читання як виду мовленнєвої діяльності. 

49. Вимоги до текстів.

50. Навчання письму.

51.  Вимоги до базового рівня володіння письмом.

52. Психолінгвістичні механізми письма. 

53. Навчання техніки письма. 

54. Етапи навчання писемного мовлення.

55.  Письмо як засіб навчання та контролю.
56. Особливості навчання іноземної мови на початковому ступені.
57. Особливості навчання іноземної мови на середньому ступені.

58. Особливості навчання іноземної мови на старшому ступені.

59. Типи і структура уроків іноземної мови.

60. Планування навчального процесу з іноземної мови.

61. Система планування.

62. Вимоги до уроку іноземної мови.
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